
Vasárnap Nov. 6-án 1853. 2-ik félév, 11-= évfeiyam. 
Adás-vevés *s mindenféle hirdetményekké!, vegyes hírekkel hetenkínt megjelenik. 

Előfizetési dijj: helyben Egészévre 3 frt 30. kr. — Félévre 2 frt. — postán bárhova, Félévre 2 frt 30 kr. p. p. 
Előfizethetni mindkét városi tudakozó intézetben. 

%2ff& példány m**m 3 kr* p9 p. 

Haszonbé rbe adandó jószág. 
Biharmegyében kebelezeit Darvas helységben — 
mely Debrecenhez és Nagyváradhoz 5 mértföldre 
esik, 150hold szántó és kaszálló földek, udvarház­
zal , gazdasági épületekkel, egy száraz malommal, 
molnár házzal, és 6,000 hold közös legeltetési jog­
gal, ügy nemkülönben ezzel határos Borsodi pusz­
tán 889 hold föld— melyből 700 hold igenje ka-
szálló, 89 hold jó nádló, 100 hold szántóföld — la­
kóházzal, istálökkal, színnel, éléstárral haszonbérbe 
adandó minden órán. A1 bérleni kívánók értekezhet­
nek tulajdonos Molnár Györgye i Szabólcsme-
gyében levél által, vagy Debrecenben saját házában 
lakó Molnár Ágostonnal. (D. 247.) (1.3.) 

(D. 249.) Haszonbérbe adandó ház. 
A' Reform.-Egyháznak Debrecenben Péterfiautcán 
a' 347. szám alatt.ugy. nevezett Székelyféle háza a' 
nagy templominál álialelletiben folyó hó 21-én dél­
előtti 9 órakor házetán eső földjével 3 egymásután 
eső évekre árverés utján a1 helyszínén haszonbérbe 
fog adatni. (1* 3.) 

(V. 154.) H i r d e t é s . (1.3.) 
Észak-Bihar megyei N.Kágyai birtokosság részéről 
közhírré tétetik, hogy a' N.Kágyai tetemes jövedel­
mű kir̂ 1"*' íussebb haszonvételek, jelesen bor és 
páliáfca italoknak'"Aot korcsmábani szabad mérése ,> 
ugy a' húsnak szabad vágása, folyó év December 
hónapnak 1-sö napján az árverelök részéről leteen­
dő 50 pírt bánatpénz mellett, a" helyszínén nyilvá­
nos árverés utján 1854-ik évtől 3 egymásután kö­
vetkező évekre haszonbérbe fognak adatni, — mi-
renézve a' bérleni kívánók ezennel meghivatnak. 

Kelt NKágyán October 23-án 1853. 

(D. 250.) Egy Tekeasz t a l (b i l iá rd) 
még alig hasznait a' legjobb állapotban, golyókkal 
's pálcákkal (dákókkal ellátva) eladó. Bővebb utasí­
tást ád a1 debreceni tudakozó intézet. (1. 3.) 

(D. 248.) marhateleltetés. (1.2.) 
Mintegy 40 darab szarvas marha telelte-

y!2SR lését felvállalja Debrecenben Hatvanutcán 
1538fsz. alatti háznál T ó t h E n d r e . 

(V. 155.) Szolgálati ajánlás, (i. 3.) 
Egy fiatal jó családból való özvegy asszony. — ki 
mindennemű nöi munkákban, mint nemkülönben fő­
zésben és egyéb gazdaság vitelben gyakorlott; to­
vábbá magyar- *s németnyelvben és írásban jártas­
sággal bir, — kívánkozik egy tisztességes házhoz, 
mint hozzá illőhöz akár helyben akár vidékre bejut­
ni. — Ugyanaz vállal jelenleg mindennemű fehérru­
hanemük csinálását 's varrását. Bővebb tudósítást 
Köfaragóatcábaa '842-ik szám alatt vehetni." 

Lakhelyi bemenet az udvar jobb oldalának har­
madik ajtajánál. 

§ & * — = ^ @ ^ = - ©—=^@^ -=m 

I Ki magát a' t. közönségnek legmélyebb | 
1 tisztelettel ajánlja, mindenféle női hímzé­

sekben , magyar, német nyelvtudomány­
ban , és a'hozzátartozandó olvasás, irás 
és számvetésben, a' legnagyobb gyorsa­
sággal őket célhoz juttatni képes; nem­
különben a' lélek műveltsége naponként 
elöadatik. — A' bovebbi tudósítást lehet I 
Széputcába 2171. sz. a. megnyerni. | 

(D. 238.) Haszonbér . (3.3.) 
Debrecenhez két és fél órányi távolságú házutáni ta-
gositott pusztaföld, 9s 3 boglyás nagy cserei kaszáló 
haszonbérbe adandó. — Ugyszinte: 

Egy öntött vaskályha 
egy télen használt, 's még csaknem egészen uj el­
adó. Bővebb értesítést vehetni a debreceni tudakozó 
intézetben. 

f 



Dr. HARTÜNG'S k. L a. priv. 
CMnarinden-Oel, 

/0^WíÍQ$\ zur Conservirang- und Verschö-
* ^A*Í. \ nerueg des Haarwuchses, /- oCTo^ 

i a Flasclie mit Gebr. Anw. 50 xr. CM. [^JJUNQ^ 

Krüuter-Pomade, 
zur Widererweckung und Siár-

kung, des Haarwuchses, 
a Krause mit Gebr. Anw. 50 xr. C. M. 

Die Dr. lartong'schen Haarwucbsmittel u n t e r -
sebeiden sich durchihrebewatótei a u s g e z e i c h n e -
ten E igenscha f t en und durch ihren w o h l f e i 1 e n 
Preis S6lir VOrtheilhaft von den'so vielfach angepreise-
nen Macassar-, Kletten-wurzel- und ali den verschiede-
nen anderen Haaröien und Haarpomaden, und können so-
nacfa mit vollemRechte als das Beste unh Billigste in die--
sem Génre gewissenhaft empfoblen werden. Ausfübrliche 
P r o s p e k t e werden gratis verabreicht und die Miilel 
selbst in Debreczin ácbt und unverfalscht WLl alléin ver-
kauft bei Herrn Josef Csanak, in Grosswardein bei Heine 
Anton Jaokj. (3.5.) 

( D . 2 4 L ) E l a d á S. (3- 3.) 
' A' Debreceni Gőzmalom társulat részéről: 
: 40'mázsa'kovácsolt és öntött vashulladék,' 

4 darab használható malom-kö, 
több fal és, függő réz-lámpások, 
egy agyag és pléh fűtő kályha«, 
több használt olaj hordók éladandók. 
Af L c. vevők bovebhi tudósítást nyerhetnek 

alőlirot • • R é d l G y ö r g y 
felügyelőnél. 

(V. 144.) t ^ Untcr Garantle! S S 
Engiische Patent-Leinwand, 

inPaebetenálfi., doppelt stárckere 421., 
gegen jede^ Art G i c h t , Rheumat i smus , g e s c h -
w o l l e n e G l i e d e r , R o t h l a u f , Krampf , be-

sonders K r e u z - und R ü c k e n s c h m e r x e n . 
F e r n e r : 

Pariser Uoiversal-Pflaster, 
in Töpfen á 20 xr. C. öl. mit Gebrauchs Anweisung. 
Gegen Hfibnerangen, GefrSre, jede Art Wnnden, dem 

Wnxm, EiteriDgen, 6es€iwöre, Scropbelkrankheiten n. * 
Groszwardein'Anton J a n k y . Debrecin Zum 

Apoteche in Cegléder Gasse, Hermanstadt Fran 'Z 
Z ő h r e r . . 

Jótállás mellett. 
Következő portékák úgymint angol patent vászon 1 
forintjával., és kétszeres mennyiségben 2 forintjával 
csomagja mindennemű köszvény- rheuma-, test daga-. 
nat, örbánc, görcs, kiváltképen pedig keresztcsont 
és hátfájás ellen. Továbbá: 

Közönséges párisi gyógykenőcs, csuporja 20 
pengő krajcárért, használati utasítással, tyúkszem 
fagyás, mindennemű-sebek, test rothadás,- fekély és 
goga (seropula) betegségek ellen. 

Mindkét cikk csupán Nagyváradon J a n k y 
A n t a 1 < Debrecenben Ceglédutcai Gyógyszertár- • 
ban, Szebenben Z ő h r e r F e r e n c kereskedőknél 
kapható. (6.12.) 

(D. 245.) V e s z í e r S.á n d o r 
tánc-művész. 

Eleve kívánja tudatni a 'Le. közönséggel, hogy No­
vember hó végével megérkezendő 's tanítási óráit 
azonnal megkezdendi. (2. 3.) 

(D. 244.) Eladó, réss^jószág. (2.3.) 
f! \VV^ Özvegy Péchy - Istvánné, P.-Horváth Po-
"í ^'"- 'JK lexina halálával gyermekeire mint törvé­

nyes örökösökre szállott Tisza-Csegei rész jószág, 
mely áll a' faluban levő szép kiterjedésű udvarból, 
rajta levő lakó házzal és istállóval, egy szép tölgyes 
erdőből, nádlóból, füzesből, kaszáló szántó és lege­
lőből, összes területe mintegy 1,300.'magyar hóidon 
felül, örök áron eladó; V hozzátartozó -korcsmái-
tatási és halászati joggal együtt. Bővebben értekez­
hetni B e r e s e y La joshoz címzett levél által— 
Nagy-Bányán. . 

(V. 152.) E l a d ó h á z • ( 2 . 3 . ) 
Szőlősön 72-ik sz. a. ház, belső telekkel, szilvás­
sal, 12 köblös szántó, 3 köblös kaszálloval,- örök 
áron eladó. Értekezhetni a' fent nevezett számn ház 
tulajdonossal. 

(D.103.) D U B a r r y (t5-20o 
Egesség és erő helyreállító Farina minden kora 

beteg és gyönge gyermekek részére. 
A ' REVALENTE ARABICA 

igen kellemes iztí reggelinek és vacsorának szolgáló 
tészta, D u B a r r y et C o m p. által Londonban felta­
lálva, egyedül általa termesztve és általa behozva. 
Ezen igen számos betegségek ellen hatályos minden 
elkalmatlanság nélkül szedhető Gy ó g y - l i s z t n ek 
jólellátott raktára létezik Debrecenben- '•BerghO-
íer-Istvánnál9

 h o l i s «' nyomtatott magyará­
zat ingyen kapható. 
M Revalente Arabica gyári szabott ára bádog-
perselyekben 'A fontos'1-írt 6- kx. 1 foitos 2 
itt 10 kr. 2 foitos, 3 irt ,30 kr. 5 foitos 8 frt 

30 kr peigopéizbei. 



(D. 240.) Bérbe adandó (3.3.) 
3 l / 2 n y i l a s legjobb minőségű — jelenleg csutka 
föld — az Ondód elején, rajta levő épületekkel. — 
Értekezhetni kereskedő S z a b ó L a j o s s a l 

(V, 1500 Eladó birkák. ( 3 .30 
Csépfán, jó karban levő tőke birkák, e' köveike-
zendő jegyzék szerént eladandók, főkép ajánlhatók 
a' finum tömött gyapjak miatt. 

829 darab anyabirka. 
300 „ ürü. 

53 „ kos. 
200 „ bárány. 

Értekezhetni a' NVáradi tudakozó' intézetben. 

Mi az & fljság? 
— K ő h e g y i J ó z s e f t á n c m ű v é s z meg­

érkezvén, e'folyó hó 1-én tanítási óráit megkez­
dette; — értesítjük egyszersmind a' t. o. közönsé­
get, hogy ne tán számos órái miatt a'később jelent­
kezőket élnem fogadhatván, a' Tánctanulni óhajtók 
mentőlelöbbi bejelentéseitDebrecenben N a g y u j u t -
c á n az 1614. szára alatt elvárja. 

— Ő cs. kir . A p ó s t F e l s é g e f. e* Oct 7 -
kée legniagasb elhatározásával av Nagyváradi hely­
tartósági osztály közigazg. területére Nagyváradon 
egy ker. törv. szék. \$ Debrecenben, Szatkinár-Né­
metiben , Gyulán és Aradon négy megyei törvény­
szék felállítását jóváhagyni méltóztatott. A' pályázat 
a'nevezett' első folyamodást! törvényszékeknél be­
töltendő állomásokra f.e. december l-ig van kitűzve. 

— A' dohánylevelek átvételét Magyarországon 
könnyítendő, a' beváltó hivatalok szaporítása indit-
ványoztatott Eddigelő 10 beváltó hivatal és 13 fiók 
állomás létezik, u. in. 'a'pesti beváltó hivatal, az 
ipolysághi, szellyei és hatvani fiók hivatalokkal, a' 
szolnoki és aradi, mely utóbbinak fiók állomásai Sze­
geden,'Gobán és .Marosialván vannak; a' debreceni, 
melynek fiókjai Raka-maz és Kalló ; a' Nagy-Károlyi 
beváltó hivatal, továbbá a' Naményi, melynek fiók­
állomásai Tá'rkány és Bátor, a'. Tokai és Borsi be­
váltó hivatal, ez utóbbi a' Nedeliezi fiókkal, a' Te­
mesvári, a1 Palánkai és Becskereki fiókokkal, vég­
re a" Marosvásárhelyi beváltó hivatal. 

— R á k o s-P a 1 o t a october 28. Á'. sört köd, 
mely folyó hó 27-én egész láthatárunkat ugy bebo­
rította;, miszerint estveli 7 óra körül két lépésnyire 
sem láthatni, megtermelte nállunk is szomorú gyü­
mölcsét, mert fájdalom* a' ceglédi vasúti szeren­
csétlenség itt ismételve lön- — Ugyan is 3 negyed 
7 körül, iszonyú sípolást hallok szobáinkba a1 jövő­

menő gőzösöknek a' vaspályán, 's még el-sem mull 
az azoni bámulásunk, miszerént két ellenkező irány­
ba jövő gőzös sípolása csapdosta füleinket, már 
nyomban rettenetes ropogás, hasonló két tábor pe-
lolon — tüzének — zavart meg bennünket, utána 
jajveszéklés, lárma, és segélykiáltás, futunk a9 vész­
helyre* 's Játjuk, miszerént a'palotai állomásnál;a'! 
Pestről jövő locomotiv a' Vácról jövő tefaer-vonat-
tal, nem látva a' signált, a' meggyújtott lámpákat, 
a'sürö légkörben összecsapódott; — 's mindkettő 
lefordult a'vaspályáról. Mondják, miszerént a* két 
locomotiv toronyként egymástetejébe hágott 's csak 
azután omlott le a' mélységbe. Szerencse miszerént 
a' conductorok 's utasok nagyobb része ablakokon, 
's lépcsőkön, mielőtt az összeütődés bekövetkezett, 
leugráltak , mert máskép nagyobb lett volna. af sze­
rencsétlenség; midőn Jelenleg ember élet áldozat 
nem esett, csupán egy fűlő, kit a* rakás fa a'"forró 
katlanhoz nyomott, éget meg combja részén, ugy-* 
szinte két hivatalnok 's egy pakoló könnyen megsé­
rültek, a' kár azonban nagy< számítva a* két loco­
motiv .árát, a' tömérdek összemorzsolt 's két három 
ölnyire szétszórtkukorica, dió, *s egy ébb gyümölcs­
félék 's más árakban vallott veszteség, azonfelül a* 
kárt a'nagyszámú'tehervonó kocsikban, mik.pozdor-
jaként, diribról darabra szakadtak szét. 

— U*ban nem rég egy tolvajbanda álltatott 
törvényszék elé. Az egyik tolvajtól — kit kezében 
tolvaj-műszerrel fogtak el, azt kérdé az elnök, hogy 
váljon hol vévé azt az eszközt? — Még boldogult 
édesapámtól maradt rám — volt a* naiv felelet 

— L*ban egy bűvész mutatványokat adván, a' 
többi közt fölhívta nézőit, hogy.egy elébük tett pisz-
tolylyal lőjenek rá, a' golyó őt nem fogja; valaki 
aztán felvette a' pisztolyt, rá lőt, 's a' bűvész fel­
fordult, Tévedésből valaki igazán-megtölté. 

— M*ban néhány nap-előtt egy ősz ember ma­
gát a' szegények házába fölvétetni kére pedig négy 
gazdag gyermeke él. kik miután az apa mindenét ra­
jok irá, a* tehellen Őszt elüzék. Majd rajok is eljön 
az isten ostora. 

— Egy süket néma leány jó magos helyroli 
lezuhanása következtében mind hallását, mind be­
szélő tehetségét vissza nyeré, 's a' lábát sem törte 
ki. Vannak tehát szerencsés bukások is. 

— L o n d o n b a n egy végtelen rongyos kol­
dus megszólított egy arszlánt, hogy segítse valami­
vel — Óh te ágról szakadt! — e' szavakkal fordult 
el az arszlán. — Hiszen mikor koldulok, csak nem 
húzhatom föl szép ruhámat, — monda az álnok ké­
regető, 

— Egy angol utazó irja, miszerént a' birma-
noknál olyan gyermeket látott, ki miután anyja keb­
lén eleget szopott volna, szivarra gyújtott, 's azt 



egész kedélyesen kiszítta. Mexikóban e% atalában 
mm uj dolog, ^s gyakran megtörténik, hogy iáidon 
a' nyolc éves gyermek haza jön az erdőből, eldobja 
a' szedett gályákat, 's fut az anyja keblére szopni. 

— Amer ikában a1 mesteremberek három, 
négyféle mesterséget is tudnak; sok van. ki nyáron 
kovács, télen szabó, tavaszszal kertész, őszkor ka­
lapos. Kell-e mindannyiból reraekelniök? — nem 
irják. 

— Angolhonban egy borotváló gépet találtak 
föl, mely az embert pár perc alatt megborotválja, 
a' beszappanozás és borotválás egy percben törté­
nik , a' kések közt vannak az apró szappanozó pa-
macsok. A' gépezettel egy zenélő mii is kapcsolat­
ban van, mely mig az embert borotválják, a' leg­
szebb opera áriákat játsza. 

': — Ritka gyógymód! — Hauf-Rhinben egy 
már koporsóban fekvő fiatal embernek görbe csont­
ját, — hogy kényelmesebben fekhessék a' kopor­
sóban — összetörték, 's az ifjú ember ez által élet­
re jött Remény van, hogy meg is marad. 

— Nös, hogy tetszik fejem? kérdé egy arsz-
lán, ki már harmadfél óráig fodroztatá magát. — 
Bátranbemutadhatoda' t e r m é n y k i á l i t á s b a n — 
v á l a s z o l t a' másik. , , 

Lehullott a'rózsa-. . 
Lehullott a' rózsa 
Elszáradt a' fája, 
Elhagyott a* rózsám 
Lelkem fájdalmára. 

.Még esztendővel is 
Ha hozzája mentem, 
Mindgy' elembe szaladt 
Derekát öleltem. 

Hej de most az idő 
Sokat változtatott, 
Sok lenne mondani 
MPért rózsám elhagyott 

Annyit még is mondok 
Hogy semmivel birok, 
Százezres a1 kislány 
A' ki után sirok. g .helyben. 

F o l y ó k á k . 
* Szépség, kellem, ész — vágyat gerjeszte­

nek csak: tisztelést, becsülést csak erényszeiezhet. 
* Gyakorta pirulnánk el legszebb tetteink mi-

alt, ha a' világ tudná azoknak índitó okait. 
* Az alkalom fél szerencse, melyet a" szorga­

lom egészit. 
* Dicséretet vadászni hiúság • megnyerni sze­

rencse, megérdemlem egyedül csak az erényé. 
* Hu az emberi élet munkából áll, ekkor a'he­

nyék nem élnek. 
* Éltünk tavasza virág, melyről ha szorgalmas 

méhként szívtuk a'mézet, mosolygva várhatjuk n 
el nem maradható fagyos keblű telet. 

* Botor az, ki mindenben 's mindenkor állandé 
kivan lenni: mert van körülmény , melyben vétek­
örvénybe sülyed az álhalatos, holott az álhatatlan-
ság lenge sajkáján ellebeghetett volna az örvény 
mellett. 

* Ha szüntelen jobban tűnődünk, a' jót is el-
mellözzük. 

* A' ki önmagán tud uralkodni, fog az ural­
kodhatni másokon is. 

* A' ki vágtatva megy, 's elesik, ritkán kél 
fel épen. 

* A' lány szerelem nélkül remek müve a' tüi 
és életnélküli szobrász művészetnek. 

* A* szép de hiu asszony hasonló a' festett vi­
rághoz, mely csak a' szem gyönyörködtetésére van 
alkotva. 

* Két érzelem emeli az embert az angyalok­
hoz: a* szeretet, és bocsánat; — keltő leveti az ok­
talan álatokhoz: a' gyűlölség és bosszúállás. 

* Csak a' szívben lakik az egész ember, és 
csak ott leli nyugalmát 's boldogságát. 

Placiár9 váltó grar. | 
Köböl 

Tiszta búza . . . 
Kétszeres . . . . 
Rozs . . . 
Árpa 
Zab . . . . . . 
Tengeri . . . . 
Köles 
Köles kása . . , 
Szalonna mázsa . , 
Marhahús fontja 

1 Debreceni 
Nov. 1. 
középár | 

350 
300 
250 

1 120 
130 
160 

I 250 
1 480 

. 58 fr. 
18 kr. 

N. Várad I 
Nov. 2. I 

középár | 
1 360 1 

280 1 
230 1 
160 1 
130 1 
240 1 

480 ! 
— fr. 1 

18 kr. 

110 
170 

410 
67 fr. 

18 kr. 
1 ^ 3 ^ Ezüst neműek u.m. egy nagy 
levest szedő, és három evö kanalak 
eladók a" Debreceni tudakozó intéz. 

Kiadja Ballá Károly. — Nyomatik Debrecen város könyvnyomdájában. 


